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743.3200 Dachfenster Kupfer / cuivre 40 x 60 cm 
743.3400 Dachfenster Kupfer / cuivre 50 x 70 cm 
743.3600 Dachfenster Kupfer / cuivre 60 x 80 cm 

743.5200 Dachfenster Titan-Zink 40 x 60 cm 
743.5400 Dachfenster Titan-Zink 50 x 70 cm 
743.5600 Dachfenster Titan-Zink 60 x 80 cm 

Dachfenster
isoliert mit Holzrahmen
Das liegende Dachfenster mit dem grossen 
Lichteinfall.
– Isoliertes, formschönes Dachfenster mit Klapp-

flügel
– Ideal für untergeordnete Räume
– Beschlagfreie, verkittete Isolierverglasung
– Verleimter Holzblendrahmen mit Dichtungsprofil 

aus Neoprene
– Beide Scheiben aus Klarsichtglas.
  Spezialscheiben für WC und Antisun auf An- 

frage möglich
– Elegante Stellstange mit Festpositionen. Flügel 

kann zum Aussteigen zurückgelegt werden
– Teleskopspindel und Fernbedienungsstange 

gegen Aufpreis möglich
Normgrössen:  
– 40 x 60 cm
– 50 x 70 cm
– 60 x 80 cm
Andere Grössen möglich auf Anfrage.
Dieses Dachfenster muss bauseits  
zwischen innerer Raumverkleidung  
und Eindeckrahmen gut isoliert werden.

Es kann mit Bleilaschen für alle Eindeckungs-
arten einbaufertig geliefert werden.

Bleilaschen einbaufertig angelötet 	
Brides en plombe soudées pour le montage de la fenêtre	  
      Anzahl der Bleilaschen/Fenster  
      Nombre	de	brides	en	plomb	par	fenêtre	
	 	 	 	 	 40 x 60 cm 50 x 70 cm 60 x 80 cm

	 	 für Falzziegeldach 	 42 x 15 cm  4 6 6	
	 	 pour	couverture	en	tuiles	
	 	 à	emboîtement	
	 für Doppeldach	 20 x 12 cm 12 14 14	
	 pour	toit	couverture	double	
	 für Einfachdach	 30 x 12 cm 8 8 10	
	 pour	toit	couverture	simple	
	 Brustblechstreifen	 12 cm 1 1 1	
	 bande	à	larmier	d‘adaptation	

Fenêtres de toit
isolées avec cadre en bois
La fenêtre de toit rectangulaire avec un grand 
rendement de lumière naturelle.

–	Isolée,	forme	esthétique	avec	ouvrant	rabattable
–	Idéale	pour	des	locaux	de	moindre	importance
–	Sans	ferrement,	verre	isolant	mastiqué
–	Châssis	en	bois	collé	avec	joint	en	Néoprène
–	Deux	carreaux	en	verre	à	vitre	transparent.	Verre	
spécial	pour	WC	et	antisolaire	sur	demande

–	Tringle	 élégante	 avec	 des	 positions	 fixes.	
L‘ouvrant	 peut	 se	 rabattre	 sur	 la	 toiture	
et	servir	comme	sortie	sur	toiture

–	Plus-value	 pour	 vis	 sans	 fin	 et	 tringle	
manivelle

Dimensions normalisées:
–	40	x	60	cm	 	
–	50	x	70	cm	 	
–	60	x	80	cm
Autres	dimensions	sur	demande.
La fenêtre de toit doit être posée avec une bonne 
isolation (isolation pas à notre charge) entre la 
frisette à l’intérieur et le châssis de recouvre-
ment.
La	fenêtre	de	toit	peut	être	équipée	avec	des	bri-
des	en	plomb	pour	toutes	les	sortes	de	couverture.

Dachfenster
Fenêtre de toit

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dimension    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dimension	 	
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Schneefang	/	Pare-neige	 	 	

 Rohrhalter für Schneefanganlage für 1/2" Rohr
	 Dispositif	de	rétention	de	la	neige		pour	tuyau	1/2"
 Abgepackt/emballée	à	25 Stk. /pcs

652.500 feuerverzinkt /galvanisé	 25 Stk. / pcs	

Bei Montage unbedingt Gummirondellen 
32 x 3 mm unterlegen / siehe S. 4.21
Montage	avec	des	rondelles	caoutchouc	
32	x	3	mm	/	vir	page	4.21

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Verpackung à 
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Paquet	à	

Fugenblech / Tôle pour joint
 Mit Abbug und Zwischenrippen  
 CrNi, blank
 Avec	pil	et	nervures	intermédiaires
	 CrNi,	brut

652.125 CrNi, blank / CrNi,	brut  1250 mm 
652.092 CrNi, blank / CrNi,	brut    950 mm 
652.049 CrNi, blank / CrNi,	brut    490 mm 

Aufsteckprofil / Profil à emboîter 

652.235 HDPE, schwarz/noir 2320 mm 

Abtropfprofil / Profil goutte pendante 

652.253 HDPE, schwarz/noir 2500 mm 

Schneefangrohre / Tuyau d'arrêt-neige   
 

 verzinkt, mit Muffe /  zingué 
 Länge / longueur:	6.00	m

669.011 Ø 1/2" 6.0 m 

Integraldach
toit integral

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dimension 
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dimension	 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Länge 
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Longueur	 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Länge 
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Longueur	 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Länge 
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Longueur	
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Holzschrauben, 6-Kant-Kopf	
Vis-à-bois, tête hexagonale	

436.000 gelb verz. / galvanisée SW 13 Ø 7 110 mm 
437.000 gelb verz. / galvanisée SW 13 Ø 7 120 mm   
438.000 gelb verz. / galvanisée SW 13 Ø 7 130 mm 

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dim. Länge    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dim.	 Longeur	 	

Holzschrauben mit BAZ 6-Kant-Kopf
Vis-à-bois avec baz tête hexagonale

439.301 verzinkt /galvanisée Ø 7 110 mm 
439.302 verzinkt /galvanisée Ø 7 120 mm 
439.303 verzinkt /galvanisée Ø 7 130 mm 
439.304 verzinkt /galvanisée Ø 7 150 mm 

 Nur BAZ-Element /  seulement élément BAZ

439.700 BAZ No. 7   

475.020 BAZ No. 16   

BAZ No. 7

BAZ No. 16

Schrauben und Dichtscheiben
Vis et rondelles d'étanchéité

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dim. Länge    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dim.	 Longeur	 	

Dichtscheiben zu Gewindeformschrauben  TDA/TDB
Rondelles d'étanchéité pour vis autotaradeuses TDA/TDB

475.005 S16  Rostfreier Stahl /acier INOX 16 x 6,7 mm 

475.001 S19  Rostfreier Stahl /acier INOX 19 x 6,7 mm 

475.008 S22  Rostfreier Stahl /acier INOX 22 x 6,7 mm 

475.009 S29  Rostfreier Stahl /acier INOX 29 x 6,7 mm 

475.006 T16  Stahl verzinkt /acier zingué 16 x 6,7 mm 

475.007 T19  Stahl verzinkt /acier zingué 19 x 6,7 mm 

Artikel-Nr. Stärke Dimension    
No	d‘article	 Épesseur	 Dimension	 	

HG Hole-Grip	
 Kippdübel für die Verbindung von zwei
 Faserzementplatten in freier Überlappung 
 und von Canaletas-Elementen.
 Goujon	avec	ailette	basculante	pour	l'assemblage	
	 de	plaques	de	fibrociment	en	recouvrement	libre	
	 ou	d'éléments	canaletas.	

457.000 HG-T-BAZ-6.3 x 80 mit BAZ-Element 6.3 x 80 mm 
 avec	élément	BAZ

Artikel-Nr. Stärke Dimension    
No	d‘article	 Épesseur	 Dimension	 	
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Schrauben
Vis

Rohlinge / Tiges avec écrou

409.000 verzinkt /galvanisée	 Ø M 7 150 mm   
410.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 200 mm 
412.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 250 mm 
413.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 300 mm 
415.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 350 mm 
416.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 400 mm 
417.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 450 mm 
418.000 verzinkt /galvanisée Ø M 7 500 mm 
  
 Nur Muttern/seulement	écrous  
419.000 Ø M 7   

Hakenschrauben / Crochets  

 Express-Service

 Abbiegen der Rohlinge zu 100 Stk.  
	 pliage	des	tiges	à	100	pcs.

 Je Abbug Materialverlust 5 mm 
	 perte	du	matériel	par	pliage	5	mm

Original Twin-UD-90 Schrauben
Vis original Twin-UD-90
 Mit Doppelgewinde/avec	filetage	double

439.682 verzinkt /galvanisée Ø 7 250 mm 
439.683 verzinkt /galvanisée Ø 7 270 mm 
439.684 verzinkt /galvanisée Ø 7 300 mm 
439.685 verzinkt /galvanisée Ø 7 330 mm 
439.686 verzinkt /galvanisée Ø 7 360 mm 
439.687 verzinkt /galvanisée Ø 7 400 mm 
439.688 verzinkt /galvanisée Ø 7 440 mm 

 Komplettsystem: Schablone für das richtige  Système	complet:	dessin	pour	la	pose 
 Einsetzen (30°/60°) inklusive Torx-Bit in jeder  correct	(30°/60°)	inclus	Torx-Bit	disponible 
 Verpackung enthalten dans	chaque	emballage	de	vis.

Dachschraube F2000 /Vis toiture F2000
 mit Innensechskant SW5 /avec	tête	à	six	pans	intérieur	SW5

439.670 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 230 mm 
439.671 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 250 mm 
439.672 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 270 mm   
439.673 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 300 mm 
439.674 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 330 mm   
439.675 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 360 mm   
439.676 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 400 mm   
439.677 blau-verzinkt / zingué-bleu Ø 7.0 440 mm 

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dim. Länge    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dim.	 Longeur	 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dim. Länge    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dim.	 Longeur	 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung Dim. Länge    
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 Dim.	 Longeur	 	
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Absturzsicherungshaken
Crochet de sécurité pour toiture  
 Vorteil: Verwendung von Karabinerhaken und Dachleiter
 Avantage:	 Utilisation	pour	mousqueton	et	l’échelle

6025.115 verzinkt /zingué 
6025.116 braun/brun  
6025.117 rot / rouge  
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Arbeitshilfen
Outillages spéciaux pour montage

Sicherheitsdachhaken Typ I	
Crochet de securité pour toiture Typ I
 geprüft und zertifiziert nach EN 517B
	 éprouvé	et	zertifiée	selon	EN	517B

	 verzinkt, mit 2 Schrauben
 zinguée,	avec	2	vis

6025.120 grau beschichtet /  thermolaqué	gris	
6025.122 braun beschichtet /  thermolaqué	brun	
6025.124 rot beschichtet /  thermolaqué	rouge	

Leiterhaken / Crochets de service  (pour	échelles)

6025.102 Zum Einhängen verzinkt 
 à	suspendre,	zinguée
6025.107 Zum Einhängen verzinkt, braun 
 à	suspendre,	zinguée,	brun	
6025.103 Abgekröpft, verzinkt /coudé,	zinguée 
6025.105 Abgekröpft, braun/coudé,	brun 

 extra starke Ausführung dank Warm-
 verformung und spezieller Stahlqualität 
 execution extra fort grâce	au	déformement	
	 à	chaud	et	une	qualité	d’acier	spéciale
6025.109 Abgekröpft, verzinkt/ coudé,	zinguée 

Artikel-Nr Artikelbezeichnung      
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 		 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung      
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 		 	

Artikel-Nr Artikelbezeichnung      
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 		 	

300 mm

290 mm

Sicherheitsdachhaken Typ Trapac®	
Crochet de securité pour toiture Typ Trapac®

 geprüft und zertifiziert nach EN 517A
	 éprouvé	et	zertifiée	selon	EN	517A

	 verzinkt, oder verzinkt und pulverbeschichtet 
 inkl. Befestigungsnägel
 zinguée	ou	zinguée	et	laqué,	clous	include

6025.130 abgekröpft rot / coudé	rouge	  
6025.132 abgekröpft braun / coudé	brun	
6025.134 abgekröpft anthrazit / coudé	anthracite	

6025.136 abgekröpft verzinkt / droits zingguée  

Artikel-Nr Artikelbezeichnung      
No-d‘article	 Discription	de	l‘article	 		 	

flach / droits

abgekröpft / coudé


